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- RIS Swiss Section - wo und wer sind wir? 

- Aus dem Alltag der Primarschule

- Praktika bei uns: Möglichkeiten und Erwartungen

- Q&A  











- Founded in 1963 by Swiss 

expats from Lucerne 

(Patronatskanton) 

- Officially accredited by 

Switzerland as a Swiss School 

Abroad and by Germany as a 
German School Abroad

Switzerland Japan China

Germany Luxemburg Peru

Austria Malaysia Portugal

Thailand Philippines Russia

Australia USA Spain

Great Britain South Africa Sweden

Netherlands Belgium Taiwan

Finland Canada Turkey



Unsere Philosophie

• Based upon the authentic values of
Switzerland, Germany and Austria 

• Learning by head, hand and heart

• Providing a multilingual and multicultural learning experience

• Placing students at the center of studying

• Preparing our students for tomorrow's fast-changing and competitive world



Was macht uns speziell in Asien?

• Swiss/German curriculum

• Direct access to universities (Matura)

• Small class sizes

• Individualized teaching

• Swiss and German approach to education



The Swiss and German School System

Universities



Zwei Profile: D und E 

• From Kindergarten to Grade 6 

• Same curriculum in both profiles

• German or English as primary classroom language

• Fluency in both languages (German and English)

• Preparation for the bilingual Secondary School



Vorkindergarten und Spielgruppen

• Joyful start in a family-like atmosphere 

• Children learn to socially interact with others

• German for young learners

• Experienced native German instructors

• Small groups

• From 2 years onwards (growing segment)



Kindergarten

• Personal and emotional development:
self-competence, social competence, subject competence

• Experienced native English and German teachers

• Knowledge and understanding of the world 

• Selected, age-appropriate topics

• Creative balance through arts, crafts and music

• Emphasis on playful and joyful learning



Basisstufe

• Balance between artistic and cognitive abilities

• Smooth transition from Kindergarten into Primary

• 30 lessons per week

• From 5 to 7 years 

• Age-mixed learning groups 

• Individual paths for each child’s development stage



Primarschule (Klassen 2 bis 6) 

• Develop each student’s full potential

• Strong emphasis on language abilities

• Special support systems 

• French from Grade 6 onwards

• Variety of afternoon courses



Sekundarstufe (Klassen 7 bis 10)

• Deutscher Hauptschulabschluss

• Deutscher Realschulabschluss

• Internship in Grade 9

• Wide variety of subjects

• Focus: Science or Languages

• Comprehensive support systems



Sekundarstufe (Klassen 11 und 12) 

• Bilingual Swiss Matura

• Focus can be chosen: Science or Spanish

• Maturity Dissertation in Grade 12

• Up to 6 subjects taught in English



Bilinguale Schweizer Maturität

• Generalization vs. specialization

• Internationally recognized diploma

• Bilingual (German and English)

• Direct access to universities in
Switzerland, Germany and Austria

• Excellent preparation for an academic 
career





Was erwarten wir?
- Freude, pädagogisch mitzuwirken
- überdurchschnittliche Einsatzbereitschaft

Was bieten wir?
- Interkulturelle Atmosphäre

- Trilinguale Schülerinnen und Schüler
- Innovative Schule, hochmotiviertes 
Kollegium 
- Sprachsensiblen Unterricht (DaFZ/DFU)
- Individualisierte Förderung
- Projektmöglichkeiten (zum Beispiel 
Deutsch intensiv)



Alltag/Lebenskosten in 
Thailand

- Generell sehr niedrig; Miete ca. 150 Euro/Monat 

in Schulnähe 

- Essenskosten lokal: um 1-2 Euro 

- Öffentliche Verkehrsmittel sehr preiswert; 
Taxifahren ebenfalls

- Schulalltag länger als in Europa unter der Woche 
(Vor-/Nachbereitung)

- Wichtig: „Klassische“ Studentenjobs nicht 
geeignet vor Ort 



…was sagen unsere Ex-Praktikanten?

„Die Betreuung an der Gasteinrichtung war 
großartig. An sich war mein Praktikumslehrer 
mein Ansprechpartner, der mich von Anfang an 
gut aufgenommen hat und der mich sofort als 
Lehrerin angesehen hat. Ansonsten war das 
Klima im Kollegium sehr privat und offen, 
sodass man immer jemanden zum reden hatte, 
sofern man das denn brauchte. Zudem haben 
sich die Primarstufenleiterin und der 
Schulleiter stets um einen gekümmert und 
erkundigt“




